
GESPREK MET GOERING

haastige Plesman vast een telegram aan gezant van Nagell op waarin hij zich
op het gesprek met Goering beriep. Het eerste wat hij de dag daarna hoorde,
was dat Goerings naam subiet uit het nog niet verzonden telegram moest
verdwijnen, het tweede dat het hele telegram niet verzonden mocht worden.

Daardoor niet ontmoedigd, verzocht Plesman (die er nog steeds van over-
tuigd was dat de vrede voor het grijpen lag) gezant van Nagell per brief,
de kwestie van zijn reis naar Engeland onmiddellijk aan van Kleffens voor te
leggen (die brief is nooit bij het gezantschap in Stockholm aangekomen);
voorts besprak hij zijn denkbeelden op 27 juli nader met een van Goerings
medewerkers die hem zeer welwillend te woord stond. Hij keerde naar
Den Haag terug en werkte daar zijn denkbeelden in een lange nota met
bijlagen uit die hij op 30 juli aan Goerings medewerker deed toekomen.
Goering kreeg die stukken door een misverstand in het geheel niet te zien
maar Plesman was, geheel ongegrond, van de instemming van 'de Duitse
regering' dermate overtuigd dat hij afschriften van de stukken (die inmiddels
door Snouck Hurgronje gelezen waren) in een enveloppe deed die piloot
von Rosen naar Stockholm meenam. 'Plesman', schreefSnouck Hurgronje er
in een briefje voor van Nagell bij, 'lichtte mij uitvoerig in nopens de
besprekingen die hij in Berlijn hield ... Ik acht bedoelde besprekingen van
het grootste belang.'!

De stukken werden door von Rosen in Stockholm niet bij de gezant af-
gegeven maar op de post gedaan. De Engelse Intelligence, zeer ijverig in de
Zweedse hoofdstad, onderschepte de enveloppe, las en fotokopieerde de
stukken en maakte de enveloppe daarna weer dicht. De fotokopieën werden
meteen naar het Foreign Office gezonden; daar werd er op aangetekend
'that Mr. PIesman is a defeatist, if not a fifth columnist.'2

Op 17 augustus ontving van Kleffens uit Stockholm Plesmans stukken. Hij
concludeerde meteen dat diens denkbeelden al op grond van de aan Duits-
land ondergeschikte positie welke aan Nederland toegedacht werd, onaan-
vaardbaar waren, maar het leek hem bondgenootschappelijke plicht dat de
Engelse regering volledig ingelicht werd. Het kabinet ging hier accoord
mee," Van Kleffens bracht de stukken dus naar de Engelse minister van
buitenlandse zaken, Lord Halifax (wiens departement ze al kende). Halifax
retourneerde ze met een beleefd briefje en van Kleffens deed de zaak verder
af met een even beleefd telegram aan gezant van Nagell: 'goede bedoeling

1Brief, I aug. 1940, van A. M. Snouck Hurgronje aan E. van Nagell (a.v., p. 202).
2 The Times, I jan. 1971. Het artikel werd geschreven op grond van een studie van
het archiefvan het Britse War Cabinet. 3 Ministerraad: Notulen, 19 aug. 1940.
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